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ENGLISH

Important information

Read carefully.

Keep this information for further referen-
ce.

WARNING

Serious or fatal crushing injuries
can occur from furniture tip-over.
To prevent this furniture from ti-
pping over it must be permanently
fixed to the wall.

Fixing devices for the wall are not included
since different wall materials require diffe-
rent types of fixing devices. Use fixing de-
vices suitable for the walls in your home.
For advice on suitable fixing systems,
contact your local specialized dealer.

DEUTSCH

Wichtige Information

Sorgfaltig lesen

Diese Information aufbewahren

ACHTUNG

Wenn Mobelstiicke umkippen, kon-
nen ernste oder lebengefahrliche
Verletzungen durch Einklemmen
die Folge sein.

Um zu verhindern, dass das
Mobelstiick umkippt, muss es fest
an der Wand verankert werden.

Beschlage fir die Wandbefestigung sind
nicht beigepackt, da sie von der jeweili-
gen Wandbeschaffenheit abhéngig sind.
Befestigungsbeschlage benutzen, die fir
die heimischen Wande geeignet sind. Bei
diesbeziglichen Fragen den 6rtlichen
Fachhandel zu Rate ziehen.

FRANCAIS

Information importante

A lire attentivement.

Conserver ces informations pour un usage
ultérieur.

AVERTISSEMENT

Risque de blessure grave en cas
de chute du meuble. Pour éviter
que le meuble ne bascule, il faut le
fixer au mur de fagon permanente.

Les fixations ne sont pas incluses car
leur choix dépend du matériau du mur
sur lequel est fixé le meuble. Utilisez des
fixations adaptées au matériau du mur.
Pour obtenir des conseils sur les fixations
a utiliser, adressez-vous a un revendeur
spécialisé.

NEDERLANDS

Belangrijke informatie

Goed lezen

Bewaar deze informatie voor toekomstig
gebruik

WAARSCHUWING

Wanneer meubels omvallen, kan
er ernstig of levensbedreigend
beklemmingsletsel ontstaan.
Om te voorkomen dat dit meubel
omvalt, dient dit permanent aan
de wand te worden bevestigd.

Bevestigingsbeslag voor de wand is niet
inbegrepen, aangezien verschillende
wandmaterialen verschillende soorten
bevestigingsbeslag vereisen. Gebruik
bevestigingsbeslag dat geschikt is voor

de wanden in je huis. Voor advies over
geschikt bevestigingsbeslag, neem contact
op met de vakhandel.

DANSK

Vigtige oplysninger!

Laes omhyggeligt.

Gem disse oplysninger til senere brug.

ADVARSEL!

Der kan opsta alvorlig eller livs-
farlig tilskadekomst, hvis mgblet
veelter. For at undgé at mgblet
veelter, skal det fastggres perma-
nent til vaeggen.

Forskellige vaegmaterialer kraever forskel-
lige skruer og rawlplugs. Medfglger ikke.
Brug skruer og rawlplugs, der passer til
vaeggene i dit hjem. Hvis du er i tvivl om,
hvilken type skruer/rawlplugs du skal bru-
ge, skal du kontakte et byggemarked.

ISLENSKA

Mikilveegar upplysingar

Lesid vel.

Geymid pessar upplysingar til ad nota
sidar.

VIPVORUN

Alvarleg eda banvaen slys geta
att sér stad ef hisgagnid veltur
um koll. Til ad koma i veg fyrir ad
betta hisgang velti um koll parf
ad festa pad vid vegg.

Festingar til ad festa hisgagnid vid
vegg fylgja ekki pvi veggir hlsa eru
mismunandi. Notid festingar sem henta
efninu i veggjum heimilisins. Faid radd i
byggingavéruverslun vardandi hentugar
festingar.
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NORSK

Viktig informasjon

Les ngye.

Ta vare pé denne informasjonen for frem-
tidig bruk.

ADVARSEL

Alvorlige ulykker kan skje som
falge av mgbler som velter.

For 3 forhindre at dette mgbelet
faller, ma det festes permanent til
veggen.

Festemidler for vegg er ikke inkludert fordi
ulike vegger krever ulike festemidler. Bruk
festemidler som passer til veggene i hjem-
met ditt. Kontakt din naermeste faghandel
for rad om festemidler.

SUOMI

Tarkeaa tietoa

Lue huolellisesti.

Saastda mahdollista myohempaa tarvetta
varten.

VAROITUS

Huonekalun kaatuminen voi
aiheuttaa vakavia tai kuolemaan
johtavia vammoja.

Kaatumisen estiamiseksi huoneka-
lu tulee kiinnittaa pysyvasti
seinaan.

Pakkaus ei sisélla seinaan kiinnitamista
varten tarvittavia ruuveja ja tulppia, koska
erilaisia seinamateriaaleja varten tarvi-
taan erilaiset kiinnikkeet. Valitse kiinnik-
keet kotisi seinamateriaalin mukaan. Apua
oikeanlaisten kiinnikkeiden valintaan voit
kysyé rautakaupasta.

SVENSKA

Viktig information

Las noga

Spara informationen for framtida bruk

VARNING

Allvarliga eller livsfarliga klamska-
dor kan ske om mobler tippar over.
For att forhindra att den har
mobeln tippar maste den faistas
permanent vid viaggen.

Fastbeslag for vdaggen medfdljer inte
eftersom olika vdggmaterial kraver olika
typer av fastbeslag. Anvand ett fastbeslag
som passar for vaggarna hemma hos dig.
For rad om lampliga fastbeslag, kontakta
din fackhandlare.

CESKY

Dilezit4 informace

Ctéte peclivé.

Uschovejte pro pozdéjsi popuziti.

VAROVANI

Pokud se nabytek prevhrhne,
miize dojit k velmi vAZnym nebo
dokonce fatalnim poranénim.
Abyste pFevrzeni nabytku zabrani-
li, musite ho natrvalo pfipevnit ke
sténé.

Upevnovaci material neni soucasti baleni,
protoze se lisi v zavislosti na materialu
stény. Pouzivejte tedy takovy upevnovaci
material, ktery je vhodny na stény u vas
doma. Pokud se potfebujete poradit, ob-
ratte se na mistniho odbornika.

ESPANOL

Informacioén importante

Leer detenidamente.

Guarda esta informacién para consultarla
en el futuro.

ADVERTENCIA

Pueden producirse lesiones graves
o fatales si vuelca un mueble. Para
evitar que vuelque este mueble,
debe fijarse permanentemente a
la pared.

No se incluyen los dispositivos de fijacion,
dado que los diversos materiales de pared
requieren diferentes tipos de herrajes de
fijacion. Usa herrajes adecuados para el
material de las paredes de tu casa. Para
saber cudles son los herrajes adecuados,
pide consejo en tu ferreteria habitual.

ITALIANO

Informazioni importanti.

Leggi attentamente.

Conserva queste informazioni per ulteriori
consultazioni.

AVVERTENZA

Se il mobile si ribalta puo causare
lesioni da compressione serie o
fatali. Per prevenire il rischio che il
mobile si ribalti, quest’ultimo deve
essere fissato permanentemente
alla parete.

Gli accessori per il fissaggio alla parete
non sono inclusi perché pareti di materiali
diversi richiedono tipi diversi di accessori
di fissaggio. Usa sistemi di fissaggio adatti
alle pareti della tua casa. Per maggiori
dettagli, rivolgiti a un rivenditore specia-
lizzato.

MAGYAR

Fontos informacio

Kérjlk, olvasd el alaposan, és 6rizd meg
ezt a papirt!

FIGYELEM!

A buator felborulasa sulyos, vagy
akar végzetes balesetet okozhat.
Ahhoz, hogy ezt megakadalyozd,
a batort megfeleldoen a falhoz kell
rogziteni.

A rogzitéshez szliikséges kellékek nin-
csenek a csomagban, mivel a kiilénb6zé
tipusu falakhoz kiilonb6z6 rogzité eszko-
z6kre van sziikség. Mindig a fal tipusanak
megfelel6 szerelvényeket hasznalj! A
megfelel6 rogziték kivalasztédsdhoz fordulj
segitségért a szakizletek munkatarsaihoz!

POLSKI

Wazne informacje

Przeczytaj uwaznie.

Zachowaj ulotke na przysztosc.

UWAGA

Przewroécenie sie mebli moze
doprowadzi¢ do powaznych ob-
razen lub smierci. Aby zapobiec
przewroceniu sie mebla, nalezy na
stale przymocowac go do s$ciany.

W zestawie nie znajdujq sie zadne $ruby
mocujace, poniewaz rézne rodzaje scian
wymagajg réznych typow s$rub. Uzyj srub
odpowiednich do $cian w Twoim domu. W
przypadku watpliwosci, jakich srub uzy¢,
skontaktuj sie z najblizszym specjalistycz-
nym sklepem.



EESTI

Oluline teave

Lugege hoolikalt.

Sailitage see teave hilisema vajaduse
tarbeks.

HOIATUS

Moo6bli imberkukkumisel voivad
kaasneda tosised voi surmaga
Ioppevad vigastused. Selle
valtimiseks tuleb moobel jaadavalt
kinnitada seina/poranda kiilge.

Seina- ja porandakinnitusvahendid
ei kuulu komplekti, sest erinevate
materjalidega tuleb kasutada
erinevaid kinnitusvahendeid. Valige
alati enda seina-/pdrandamaterijalile
sobivad kinnitusvahendid. Sobivate
kinnitusvahendite leidmiseks votke
Uhendust spetsialistiga.

LATVIESU

Svariga informacija

Ripigi izlasiet.

Saglabajiet So informaciju turpmakai
uzzinai.

UZMANIBU

Mebeles apgasanas var radit
nopietnas vai navéjosas traumas.
Lai §i mébele neapgaztos, to
nepiecieSams pastavigi nostiprinat
pie sienas.

Stiprinajumi mébeles piestiprinasanai

pie sienas nav ieklauti komplekta, jo tie
jaizvélas atkariba no sienas materiala.
Izmantojiet stiprinajumus, kas ir
pieméroti jisu majokla sienam. Ja neesat
parliecinati, kadus stiprinajumus izmantot,
konsultgjieties ar blvniecibas specialistu.

LIETUVIUY

Svarbi informacija

AtidZiai perskaitykite.
Saugokite Sias instrukcijas.

ISPEJIMAS

Jei baldai virsty ar kristy, galima
smarkiai ar net mirtinai susizeisti,
todél baldus reikia pritvirtinti prie
sieny.

Tvirtinimo detalés nepridedamos,
nes skirtingoms sieny apdailos
medziagoms reikalingos skirtingos
tvirtinimo detalés. Jas pasirinkite
pagal jusy namy sieny apdaila. Jei
kils abejoniy, tinkamai pasirinkti
padés vietos specializuotas par-
davéjas.

PORTUGUES

Importante!

Ler estas instrugbes cuidadosamente.
Guardar como referéncia.

IMPORTANTE

As quedas de mdveis podem origi-
nar esmagamento ou morte. Estes
moveis devem ser fixados a pare-

de para evitar possiveis quedas.

Os diferentes tipos de parede requerem
diferentes tipos de ferragens. Utilize fer-
ragens adequadas as paredes da sua casa
(ndo incluidas). Se ndo tiver a certeza

do tipo de parafusos ou ferragem a usar,
consulte uma loja de ferragens.

ROMANA

Informatii importante

Citegte cu atentie.

Pastreaza aceste informatii pentru refe-
rinte ulterioare.

ATENTIE!

Pot surveni rani grave daca te
impiedici de obiectele de mobi-
lier. Pentru prevenirea ranirilor,
fixeaza mobila pe perete.

Accesoriile de fixare pentru perete nu
sunt incluse deoarece materialele diferite
din care sunt facuti peretii au nevoie de
accesorii diferite de fixare. Foloseste ac-
cesoriile de fixare potrivite pentru peretii
camerei tale. Contacteaza un specialist
daca nu stii care sunt accesoriile potrivite
peretilor casei tale.

SLOVENSKY

Délezité informacie!

Citajte pozorne.

Informaécie si uschovajte pre pripad po-
treby.

UPOZORNENIE

Prevrhnutie nabytku moze spo-
sobit vazne &i smrtel'né zranenia.
Aby sa predislo prevrhnutiu nabyt-
ku, upevnite ho ku stene.

Upeviiovaci materidl nie je sti¢astou ba-
lenia, pretoze na kazdy material steny je
potrebné pouzit iny typ skrutky a hmoz-
dinky. PouZite upeviiovaci material vhodny
na konkrétny typ materialu, z ktorého je
vada stena vyrobena. V pripade potreby
sa poradte s odbornikom.

BBJIFTAPCKU

BaxxHa nHdbopmaums

lMpoyeTeTe BHUMATENHO

3ana3seTe Tasun nHdopmauus 3a 6baela
cnpaska.

BHUMAHME

NMpekaTtypBaHeTo Ha Ta3u meben
MO>Ke Aa NPUYMHU CEPUO3HMU
unu batanHmM HapaHaBaHus. 3a
Aa nsberHere Ta3m onacHoOCT,
3akpenerte 34paBo 3a CTeHaTa.

KoMMNieKTBT He BK/OYBa MEXaHWU3MU

3a NpuKpensiHe KbM CTeHaTa, Tbil KaTo
pasnnMYHUTE CTEHHU MaTepuanu UsnckeaT
pasnunyHu npucnocobneHuns. M3nonssanTe
MeXaHW3MW 3a NpUKpensiHe, NoAXOAS WM
3a CTeHUTe B AoMa BU. O6bpHETE KbM
crneunanusvpaH Tbprosel 3a CbBeT
OTHOCHO MOAXOASLUN MOHTAXHU CUCTEMMU.
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HRVATSKI

Vazne informacije

Pazljivo procitajte.

Sacuvajte ove upute za buduce potrebe.

UPOZORENJE

Ako se nhamjestaj prevrne, moze
doéi do ozbiljnih ili smrtonosnih
ozljeda. Kako biste izbjegli prevr-
tanje, namjestaj mora biti pricvr-
$éen na zid.

S obzirom na to da razli¢ite vrste zidova
zahtijevaju upotrebu razlicitih vrsta pri-
¢vrsnika, pri¢vrsnici za zid nisu priloZeni.
Upotrijebite pri¢vrsnike prikladne za
zidove vaseg doma. Za savjet o prikladnim
vrstama pric¢vrsnika kontaktirajte svoju
lokalnu specijaliziranu trgovinu.

EAAHNIKA

SnuavTikn nAnpogopia

AlaBACTE NPOCEKTIKA

®UAGETe auTh TNV NAnpogopia yia
HEAAOVTIKN avagopda.

NMPOEIAONOIHZH

ZoBapoi N poipaiol TpauvpaTicpoi
ano cuvOAiyn, Hnopei va cupBolv
ano 1o avanodoyupioya eninAou.
Nna va npoAapBaverai To
avanodoyUpiopa evog eninAou,
auTo Ba npénel va givail Hovipga
OTEPEWHEVO GTOV TOIXO.

Ta sEapTruaTa oTEPEWONG OTOV TOIXO
dev nepihapBavovTal, dedopeEvou OTI

Ta d1aPOPETIKA UAIKA TOIXwV anaitouv
Kal d1apopeTIkoUG TUNOUG €EAPTNHATWV
OTEPEWONG. XpNOIYOMnoINoTE eEapTrpaTa
oTEPEWONG KATAAANAQ Yia TOUG TOiX0oUG
Tou oniTioU 0ag. MNa NANpoQopieg OXETIKA
Me Ta kaTaAAnAa e€apTrpaTa oTepEwang,
OUMPBOUAEUBEITE TO €I181KO KATACGTNHA TNG
neploxng oag.

PYCCKWIA

BaxkHast uHdopmauus
BHMMaTenbHO NpounTaiTe.
CoxpaHuTe 3Ty uHdopmMaumio.

BHUMAHME

OnpokuabiBaHMe mebenn

MO)XXEeT NPUBECTU K CEPbE3HbIM
WJIN CMepTesNibHbIM TeJIECHbIM
nospexaeHusaMm. Ans
npeaoTBpalleHMa ONpPoOKUAbIBaHUA
Meb6enb AoMKHA 6biTb MOCTOAHHO
NpUKpenJieHa K CTeHe.

KpenexHble cpeacTBa AN KpenaeHus

K CTEeHe He npunarawTcs, AN pa3HbIX
MaTepuasioB CTeH TpebyloTCs passinyHble
KpenneHus. icnonb3ynTte KpenexHole
cpeacTsBa, noaxoAswune Ang matepuana
cTeH B Bawem gome. Ecnu Bbl He yBepeHbl,
KaKoW TUN KpenseHUn NnoaxoauT K
AaHHOMY MaTepuany, obpaTtuTteco B
cneumanu3npoBaHHbI MarasuH.

SRPSKI

Bitno!

Pazljivo procitajte!
Sacuvajte za ubuduce.

UPOZORENJE!

Mogu nastati ozbiljne povrede
usled prevrtanja namestaja. Da
ovaj namestaj ne bi pao, mora
stalno biti pri¢vrséen za zid.

Nisu dati okovi, tiplovi i Srafovi za
pri¢vrséivanje jer se zidovi razlikuju i
razli¢iti materijali zahtevaju i razlicite
okove. Upotrebite one koji su pogodni

za zidove u vasem domu. Za savet koje
okove da upotrebite, obratite se u lokalnoj
gvozdari.

SLOVENSCINA

Pomembne informacije

Pozorno preberite.

Shranite navodila za morebitno ponovno
uporabo.

OPOZORILO

Ce se pohistvo prevrne, lahko pri-
de do resnih telesnih poskodb. Da
bi preprecili nevarnost, da se to
pohistvo prevrne, mora biti pritr-
jeno na steno.

Vijaki ali okovje za pritrjevanje pohistva
na steno niso priloZeni, saj razli¢ne sesta-
ve zidov zahtevajo razlicne vrste pritrdil-
nih elementov. Uporabite take, ki ustre-
zajo sestavi vase stene. Za nasvet glede
ustreznih pritrdilnih elementov, se obrnite
na najblizjega specializiranega prodajalca.

TURKCE

Onemli bilgi

Dikkatli okuyunuz.

Bu kilavuzu ilerde gerekebilecedi igin
saklayiniz.

UYARI

Mobilyanin devrilmesi sonucu
oliimciil veya ciddi yaralanmalar
meydana gelebilir.

Devrilme riskini 6nlemek igin
mobilyanin duvara sabitlenmesi
gerekmektedir.

Duvar yapl malzemeleri farkhlik gdstere-
bileceginden, mobilyanin duvara sabitlen-
mesi

icin gereken baglanti pargalari trtine dahil
degildir. Evinizin duvar yapi malzemesine
uygun badlanti pargalari seginiz.

Duvar yapi malzemenize uygun baglanti
pargalari satin almak igin en yakin yapi
market ya da bir nalbur dikkanindan bilgi
alabilirsiniz.
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BAHASA INDONESIA

Informasi penting

Baca dengan teliti.

Simpan informasi ini untuk referensi
mendatang.

PERINGATAN

Cedera serius atau fatal dapat
terjadi akibat perabot terbalik.
Untuk mencegah perabot ini
terbalik seharusnya ditetapkan
secara permanen ke dinding.

Perangkat pemasangan untuk dinding
tidak disertakan karena bahan dinding
yang berbeda memerlukan jenis perangkat
pemasangan yang berbeda. Gunakan
perangkat pemasangan yang sesuai untuk
dinding rumah anda. Untuk saran pada
sistem pemasangan yang sesuai, hubungi
dealer spesialis di tempat anda.

BAHASA MALAYSIA

Maklumat penting

Baca dengan teliti.

Simpan maklumat ini untuk rujukan.

AMARAN

Kecederaan serius atau
kecederaan terhempap boleh
menyebabkan kematian berlaku
jika perabot rebah. Untuk
mengelakkan perabot ini daripada
rebah ia mesti dipasang secara
kekal ke dinding.

Peralatan memasang untuk dinding tidak
disertakan kerana bahan dinding yang
berbeza memerlukan peralatan memasang
yang berbeza. Gunakan peralatan
memasang untuk dinding rumah anda.
Untuk nasihat tentang sistem memasang
yang sesuai, hubungi pembekal yang
khusus di kawasan anda.
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ENGLISH

WARNING

Serious or fatal crushing injuries
can occur from furniture tip-over.
To prevent cabinets, used in kitchen is-
land, from tipping over it must be perma-
nently fixed to the floor.

Fixing devices for the floor are not inclu-
ded since different floor materials require
different types of fixing devices. Use fixing

devices suitable for the floor in your home.

For advice on suitable fixing systems, con-
tact your local specialized dealer.

Safety recommendation:

- Place heaviest items in the lowest dra-
wers.

- Prevent children from climbing or han-
ging on the drawers, doors or shelves.

DEUTSCH

ACHTUNG

Wenn Mébelstlicke umkippen, kénnen
ernste oder lebengefahrliche Ver-
letzungen durch Einklemmen die Folge
sein.

Um zu verhindern, dass Schranke,
die eine Kiicheninsel bilden, um-
kippen, miissen sie dauerhaft fest
im Boden verankert werden.

Beschlage fir die Bodenbefestigung sind
nicht beigepackt, da sie von der Bescha-
ffenheit des Bodens und des Untergrund-
materials abhdngig sind. Befestigungsbes-
chldge benutzen, die fir den heimischen
Boden geeignet sind. Bei diesbeziiglichen
Fragen den o6rtlichen Fachhandel zu Rate
ziehen.

Sicherheitsempfehlungen:

- schwere Dinge in die unterste Schubla-
den lege

- darauf achten, dass Kinder nicht auf
Schubladen, Tiren oder Regale klettern
bzw. sich daran hochziehen.

FRANCAIS

AVERTISSEMENT

Il existe un risque de blessure grave
en cas de chute du meuble. Pour éviter
que les meubles, utilisés dans les flots
de cuisine, ne basculent, il faut les
fixer au mur de fagon permanente.

Les fixations ne sont pas incluses
car leur choix dépend du matériau
du sol sur lequel seront posés les
meubles. Utilisez des fixations
adaptées au matériau du sol de
votre intérieur. Pour obtenir des
conseils sur les fixations a utiliser,
adressez-vous a un revendeur
spécialisé.

Recommandations de sécurité :

- Placez les objets les plus lourds dans les
tiroirs du bas.

- Evitez que des enfants ne grimpent ou
ne s’accrochent sur les tiroirs, les portes
ou les tablettes.

NEDERLANDS

WAARSCHUWING

Wanneer kasten omvallen, kan er
ernstig of levensbedreigend beklem-
mingsletsel ontstaan.

Om te voorkomen dat kasten die in
een keukeneiland worden gebruikt
omvallen, moeten ze permanent
aan de vioer worden bevestigd.

Bevestigingsbeslag voor de vloer is niet
inbegrepen, aangezien verschillende
vloerconstructies verschillende soorten
bevestigingsbeslag vereisen. Gebruik
bevestigingsbeslag dat geschikt is voor de
vloer in je huis. Voor advies over geschikt
bevestigingsbeslag, neem contact op met
de vakhandel.

Veiligheidsaanbeveling:

- Plaats de zwaarste dingen in de onderste
lade.

- Voorkom dat kinderen op lades, deu-

ren of planken klimmen, of eraan gaan
hangen.

DANSK

ADVARSEL!

Der kan opsta alvorlig eller livsfarlig
tilskadekomst, hvis mgblet veelter.
For at undgd at skabe i kekkengen
tipper, skal de fastggres perma-
nent til gulvet.

Forskellige gulvmaterialer kraever forskel-
lige skruer og rawlplugs. Medfglger ikke.
Brug skruer og rawlplugs, der passer til
gulvene i dit hjem. Hvis du er i tvivl om,
hvilken type skruer/rawlplugs du skal bru-
ge, skal du kontakte et byggemarked.

Sikkerhedsanbefaling:

- Placer de tungeste ting i de nederste
skuffer.

- Sgrg for, at bgrn ikke klatrer eller haen-
ger i skuffer, dgre eller hylder.

ISLENSKA

VIPVORUN

Alvarleg eda banvaen slys geta att sér
stad pegar hldsgdgn velta um koll og
kremja pad sem fyrir verdur.

Til ad koma i veg fyrir ad skapar i
eldhidseyjum velti um koll verdur
ad festa pa alveg vid golfid.

Festingar fyrir golfid fylgja ekki med vegna
pess ad golfefni eru mismunandi og nota
parf mismunandi festingar i pau. Notid
festingar sem henta gélfinu & heimilinu.
Leiti®d rada i byggingavoruverslun vardandi
hentugar festingar.

Oryggistilmzeli:

- Setjid pyngstu hlutina i nedstu
skuffurnar.

- Komid i veg fyrir ad born klifri eda hangi
a skdffum, hurdum eda hillum.
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NORSK

ADVARSEL

Alvorlige eller dgdelige klemmeskader
kan inntreffe ndr tunge mgbler velter.
For & hindre at skap som brukes

i en kjokkengy skal velte, ma de
festes permanent til gulvet.

Gulvfester er ikke inkludert, siden ulike
gulvmaterialer krever ulike typer feste-
midler. Bruk festemidler som er egnet

for gulvet i ditt hjem. For r&d om hvilke
festemidler som er best, kontakt din lokale
faghandel.

Sikkerhetsanbefalinger:

- legg tunge ting i de nederste skuffene
- hindre barn fra & klatre eller henge i
skuffer, dgrer og hyller

SUOMI

VAROITUS

Huonekalun kaatuminen voi aiheuttaa
vakavia ja jopa kuolemaan johtavia
vammoja.

Keittiosaarekkeen kaappien
kaatumisen estamiseksi ne on
kiinnitettava lattiaan.

Erilaiset lattiamateriaalit vaativat erilaiset
kiinnitystarvikkeet, mistd johtuen ne myy-
daan erikseen. Valitse kiinnitystarvikkeet,
jotka parhaiten soveltuvat oman kotisi
lattiaan. Apua tarvikkeiden valintaan saat
esimerkiksi rautakaupasta.

Turvallisuussuosituksia:

- Sijoita raskaimmat tavarat alimpiin
laatikoihin.

- Ala anna lasten kiipeillé tai roikkua
laatikoissa, ovissa tai hyllyilla.

SVENSKA

VARNING

Allvarliga eller livsfarliga klamska-
dor kan ske om skdp tippar 6ver.
For att forhindra att skap, anvant i kokso,
tippar m3ste det fastas permanent i
golvet.

Fastbeslag till golvet medfdljer inte ef-
tersom olika typer av golvkonstruktioner
kraver olika typer av fastbeslag. Anvand
ett fastbeslag som passar for golvet i ditt
hem. Fér rdd om lampliga fastbeslag kon-
takta din lokala fackhandel.

Sakerhetsrekommendation:

- Placera dina tyngsta saker i nedersta
18dan.

- Foérhindra att barn klattrar eller hanger i
1&dor, dérrar eller hyllor.

CESKY

UPOZORNENTI!

Pfevracenim nabytku mdze dojit k
vaznym az smrtelnym zranénim.
Abyste predesli prevraceni
kuchynskych skFinék vyuzivanych
v ostrivcich, musi byt permanent-
né upevnéné k podlaze.

Zarizeni pro upevnéni k podlaze neni
soucasti baleni z dvodu rdiznorodosti
podlahovych material{, které vyzaduji
rlizné upevnéni. PouZijte takové zafizeni,
které vyhovuje vasi podlaze. v Pfipadé
potfeby se poradte s mistnim specialistou.

Bezpecnostni doporudeni:

nizsich zasuvek.

- Pfedchazejte tomu, ze déti vysplhaji na
zasuvky, dvitka, nebo police.

ESPANOL

ATENCION

Existe un riesgo de dafio grave en
caso de caida del mueble. Para evitar
gue los muebles que se utilizan en las
islas de cocina caigan, se deben fijar
de forma permanente al suelo.

Las fijaciones no se incluyen
porque los distintos tipos de
material requieren distintos tipos
de fijaciones. Utiliza las fijaciones
mas adecuadas para el suelo de tu
hogar. Ponte en contacto con un
especialista para que te aconseje
sobre las fijaciones a utilizar.

Recomendaciones de seguridad:

- Coloca los objetos mas pesados en los
cajones de abajo.

- Evita que los nifios trepen o se cuelguen
de los cajones, puertas o baldas.

ITALIANO

AVVERTENZA

Se il mobile si ribalta pu6 causare lesi-
oni da compressione serie o fatali.

Per prevenire il rischio che i mobili
utilizzati nelle isole per cucina si
ribaltino, devono essere fissati
permanentemente al pavimento.

Gli accessori per il fissaggio al pavimen-
to non sono inclusi perché pavimenti di
materiali diversi richiedono tipi diversi
di accessori di fissaggio. Usa sistemi di
fissaggio adatti al pavimento della tua
casa. Per maggiori dettagli, rivolgiti a un
rivenditore specializzato.

Consigli per la sicurezza:

- Colloca gli oggetti pili pesanti nei casset-
ti pit in basso.

- Previeni il rischio che i bambini si arram-
pichino su cassetti, ante o ripiani.



MAGYAR

FIGYELMEZTETES

A butorok borulasa végzetes balesetet
okozhat.

A konyhaszigethez hasznalt szek-
rények borulasa megel6zheto agy,
hogy véglegesen rogzitjiik 6ket a
foldhoz.

A talajhoz rogzitéshez sziikséges alkatré-
szeket a csomag nem tartalmazza, hiszen
a kiloénb6z6 anyagu burkolatokhoz mas-
mas rogzité alkatrész sziikséges. Hasznald
a helyiségben 1évd padldburkolatnak meg-
feleld rogzit6é alkatrészt. Ha tanacstalan
vagy, fordulj szakemberhez.

Biztonsagi javaslatok:

- A legnehezebb targyakat a legalsé fidkba
tedd.

- Ne engedd, hogy a gyerekek felmassza-
nak a fiékokra, ajtdkra, polcokra, vagy
lI6gjanak rajtuk.

POLSKI

UWAGA

Przewrdcenie mebli moze doprowa-
dzi¢ do powaznych lub $miertelnych
wypadkow.

Aby zapobiec przewroceniu sie
szafek umieszczonych na wysepce
kuchennej, przymocuj je na state
do podtogi.

W zestawie nie umieszczono $rub do
mocowania, poniewaz rézne rodzaje
podtoza wymagaja innych typéw zamoco-
wan. Skorzystaj wytacznie z tych, ktore
przeznaczono do podtogi w Twoim domu.
W przypadku jakichkolwiek watpliwosci,
skontaktuj sie z najblizszym sklepem spe-
cjalizujacym sie w sprzedazy zamocowan.

Zalecenia:

- Umies¢ najciezsze przedmioty w dolnych
szufladach

- Nie dopuszczaj do tego, by dzieci wspi-
naty sie na drzwiczki, pétki lub szuflady.
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EESTI

HOIATUS

Mo66bli iimberkukkumine voib
pohjustada raskeid voi surmavaid
vigastusi.

Koédgis olevad kapid peavad olema
kinnitatud poranda kiilge.

Erinevate porandate puhul kasutatakse
erinevaid kinnitusvahendeid. Kasutage
teie porandale sobivaid kinnitusvahendeid.
Informatsiooni saamiseks péérduge
kohalikku téoériistapoodi.

Soovitused ohutuse tagamiseks:

- Paigutage raskemad esemed allpool
asuvatesse sahtlitesse.

- Ennetage laste ronimist sahtlitele, ustele
ja riiulitele.

LATVIESU

UZMANIBU

Mébeles apgasanas var radit
nopietnas vai navejosas traumas.
Lai virtuves salai paredzétie skapji
neapgaztos, tos nepiecieSsams
pastavigi nostiprinat pie gridas.

Stiprinajumi piestiprinasanai pie gridas
nav ieklauti komplekta, jo tie jaizvélas
atkariba no gridas materiala. Izmantojiet
stiprindjumus, kas ir pieméroti jlsu
majokla gridai. Ja neesat parliecinati,
kadus stiprinajumus izmantot,
konsulté&jieties ar buvniecibas specialistu.

Drosibas ieteikumi

- Smagakos priekSmetus vélams ievietot
apaksgjas atvilktnés.

- Nelaujiet bérniem karaties un rapties uz
atvilktném, durvim vai plauktiem.

LIETUVIU

DEMESIO

Krisdami ar virsdami baldai gali rimtai
ar net mirtinai suzaloti.

Kad virtuvinés spintelés nevirsty,
jas reikia pritvirtinti prie grindy.

Tvirtinimo prie grindy detalés neprideda-
mos, kadangi jas reikia pasirinkti pagal
grindy dangos medziagas. Pasirinkite tvir-
tinimui tinkamas detales pagal jasy grindy
danga. Jei kils klausimy, kreipkités | vietos
specializuotg pardavéja.

Saugumo patarimai:

- Sunkiausius daiktus laikykite apatiniuose
stalciuose.

- Pasirdpinkite, kad vaikai nelaipioty ir
nekabéty ant stalciy, dureliy ir lentyny.

PORTUGUES

IMPORTANTE

A queda de moéveis pode provocar fe-
rimentos graves ou fatais. Para evitar
possiveis quedas dos mdveis usados
na ilha de cozinha, estes devem ser
fixados ao chao.

Os dispositivos de fixagao para o
chdo nao estdo incluidos, uma vez
que diferentes materiais requerem
diferentes tipos de dispositivos

de fixagao. Use os dispositivos de
fixacao apropriados para o chao
da sua casa. Para obter conselhos
sobre os sistemas de fixagcdao ade-
quados, contacte um especialista
local.

Recomendacgbes de seguranca:

- Coloque os itens mais pesados nas gave-
tas mais baixas.

- Evite que as criangas subam ou se pen-
durem nas gavetas, portas e prateleiras.
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ROMANA

ATENTIE!

Pot avea loc accidente grave sau chiar
fatale, in timpul rasturnarii pieselor de
mobilier.

Pentru a preveni rasturnarea
corpurilor folosite la insulele de
bucatarie, acestea trebuie anco-
rate in podea.

Dispozitivele de ancorare/prindere nu sunt
incluse deoarece acestea variaza in functie
de natura materialului folosit pentru
podele. Utilizati numai acele dispozitive
care sunt perfect compatibile cu materialul
podelei de acasa. Pentru sfaturi in ceea

ce priveste cele mai potrivite sisteme de
prindere, consultati un dealer specializat.
Recomandari de siguranta:

-Plaseaza cele mai grele obiecte in serta-
rul de jos

-Nu lasa copiii sa se urce sau sa se agate
de sertare, usi sau rafturi.

SLOVENSKY

VAROVANIE!

Prevratenim nabytku méze doéjst k
vaznym az smrtefnym zraneniam.
Aby ste predisli prevrateniu ku-
chynskych skriniek vyuzivanych v
ostrovéekoch, zariadenie musi byt
permanentne upevnené k podlahe.
Zariadenia na upevnenie k podlahe nie su
stéastou balenia z dévodu réznorodosti
podlahovych materidlov, ktoré vyzaduju
rozli¢né upevnenia. Pouzite také zaria-
denie, ktoré vyhovuje vasej podlahe. V
pripade potreby sa poradte s miestnym
Specialistom.

Bezpecnostné odporucania:

- NajtaZsie polozky umiestnite no najniz-
$ich zasuviek.

- Predchadzajte tomu, Ze sa deti vysSplhaju
na zasuvky, dvierka alebo police.

BBJITAPCKMN

BHUMAHME

Cepwno3sHu, gopun daTtanHu

VHUMAEHTW MoraT Aa Bb3HUKHAT npu
npekaTtypBaHeTo Ha mebenu.

3a pa npeposparure
npeo6pbulaHeTo Ha wkadoBeTe OT
KYXHEHCKUSA OCTpPOB, Te TpA6Ba aa
6bAaaT HENOABMXXHO 3aKpeneHu 3a
noaa.

KbM npoayKkTa He ca NpuaoXeHu
npucnocobsieHns 3a 3akpensBaHe KbM
noaa, TbW KaTo pas3nIMyHNTE MaTepUanun

M NogoBM HAaCTUNKN U3BNCKBAT pa3/INYHU
BWAOBE CpPeACTBa 3a MOHTax. M36epeTe
Han-noaxoAsALWMTE 3@ nNoJa Ha AOMa CHU.
AKO BU € HEOGXO,CI,I/IM CbBeT OTHOCHO
cpeAcTBaTa 3a MOHTaX, MOXeTe Aa ce
CBbpXeTe C Han-6nmn3skunsa cneuynanunsnpaH
MarasuH.

CbBeTn 3a 6e30nacHoOCT:

- MocTaBsinTe HaW-TEXKUTE NpeaMeTun B
Haﬁ-,ﬂonHI/lTe yekMeaxerta.

- He no3BonsiBaiTe Ha geuaTa Aa

Ce KaTepsT UK Aa ce yBecBaT Ha
yekKkMenaxxetaTta, BpaTU4kKuTe nnamn
padToBeTE.

HRVATSKI

UPOZORENJE

Ako se namjestaj prevrne, moze
do¢i do ozbiljnih ili smrtonosnih
ozljeda.

Kako biste izbjegli prevrtanje elemenata
koji su dio kuhinjskog otoka, trajno ih
pric¢vrstite za pod.

S obzirom na to da podovi od razlicitih
materijala zahtijevaju upotrebu razli¢itih
vrsta pric¢vrsnika, pri¢vrsnici za pod nisu
prilozeni. Upotrijebite pri¢vrsnike priklad-
ne za podove u vasem domu. Savjet o
prikladnim vrstama pri¢vrsnika potrazite u
lokalnoj specijaliziranoj prodavaonici.

Sigurnosna preporuka:

- Stavite najteze predmete u najnize
ladice.

- Sprijecdite djecu u penjanju ili vjesanju
po ladicama, vratima ili policama.

EAAHNIKA

NMPOEIAONOIHZH

Mnopei va npokAnBouv coBapoi

r 8avaTngopol TpaupaTIoyoi, o<
MeEPINTWAON Nou avanodoyupioouv

Ta éminAa. Ma Tnv anoguyn
avanodoyupiouaTog TwV VTouAaniwv
TNG vnoidag, OTEPEWOTE TN POVINA OTO
danedo.

Aev nepiAapBavovTai ol
Hnxaviopoi oTRPIENG oTo danedo,
€ne1dn Ta UAIKA Tov 3anédwv
diapoponoloUvTal Kal anairouvTail
ol kataAAnAol pnxaviouoi

oTAPIEN yia kaBe danedo. MNa
NEPICOOTEPEG NANPOPOPIEG
OXETIKG HE TA CUCTRAHATA
OTAPIENG, ENIKOIVWVNOTE HE EVAV
€15IKEUHEVO EUNOpPO.

SUMBOUAEG aopaleiac:

- TonoBeTroTe Ta nio Bapia avTikeiyeva
oTa XapunAoTepa oupTapia.

- Mnv aenveTe Ta naidid va
oKap@PAAwvouv f va KpEuovTal anod Ta
oupTdapia, TIG NOPTEG ) Ta paQia.

PYCCKWUW

BHUMAHME

OnpokuabiBaHne Mebenu
MOXEeT NPUBECTUN K CEPbE3HbIM
WU CMEepPTEesIbHbIM Te/TeCHbIM
NOBpEeXAEHUSAM.

YT106bI NPpEeaoOTBpaTUTDL
onpokuabiBaHue wkadgos,
COCTaBNAOLWMNX KYXOHHbIN
OCTPOBOK, X Heo6xoanmo
NpUKpenuTb K nony.

KpenexHble cpeacTBa Ans duUKcaunm
WwkadoB K MOy He NpuaaratTcs, Tak Kak
pasfinyHble TUMbl HANOJIbHbLIX MOKPbLITUI
TpebyloT pa3HbIX KpenexXHbiX CpeAcTs.
Ncnonb3ynTe KpenexHble CpeacTBa,
noaxoasime ANs TUNa HanoJsbHbIX
MOKpbITUI Bawero goMa. Ytobbl BbI6paTh
noaxoasiime KpenexHole CpeacTsa,
obpaTtuTtech B cneunannu3npoBaHHbIn
MarasuH.

PekomeHaauumm no 6e3onacHocTn:

- XpaHuTe Taxenble npeaMeTbl B HUXKHUX
AL MKax.

- He paspewalite getam 3abupatbcs Ha
SAWMKU M NOSKU U BUCHYTb Ha silMKax,
nonkax u asepuax.
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SRPSKI

UPOZORENJE!

Mogu nastati ozbiljne povrede usled
prevrtanja namestaja.

Da kredenci u kuhinji ne bi pali
treba da budu pric¢vrséeni za pod.

Nisu dati okovi, tiplovi i Srafovi za
pri¢vrséivanje jer se podovi razlikuju i
razli¢iti materijali zahtevaju i razli¢ite
okove. Upotrebite one koji su pogodni

za podove u vasem domu. Za savet koje
okove da upotrebite, obratite se u lokalnoj
gvozdari.

Preporuka:

- Postavite najteze stvari u najnize fioke.
- Spredite decu da se penju ili vesaju za
fioke, vratanca ili police.

SLOVENSCINA

OPOZORILO

Ce se pohistvo prevrne, lahko pride do
resnih poskodb ali celo smrti.

Da predalniki, ki se uporabljajo

v kuhinjskem otoku, ne bi padli,
mora biti kuhinjski otok pritrjen
na tla.

Pripomocki za pritrjevanje (okovja, dibli,
vijaki) niso prilozeni, saj razli¢ni materiali
tal zahtevajo razli¢ne tipe pripomockov.
Uporabljajte pripomocke za pritrjevanje,
ki so primerni za vasa tla. Za nasvet se
obrnite na lokalnega strokovnjaka.

Varnostna priporocila:

- najtezje predmete dajte v najnizje pre-
dale,

- preprecite otrokom, da bi plezali ali viseli
na predalih, vratih ali policah.
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TURKGE

UYARI

Mobiyanin devrilmesinden kaynakla-
nabilecek 6limcil ezilmeler veya ciddi
yaralanmalar meydana gelebilir. Kalici
Mutfak adasinda kullanilan dolaplarda
glvenligi saglamak igin dolaplarin yere
sabitlenmesi gerekmektedir.

Farkli zemin materyalleri farkh
baglanti parcgalari gerektirdigin-
den, zemin montaji icin gereken
pargalar iiriine dahil degildir.
Evinizin zemin yapisina uygun
baglanti parcgalari kullaniniz.
Uygun baglanti parcgalari konusun-
da oneriye ihtiyaciniz oldugunda
yerel uzman saticiniz ile temasa
geginiz.

Gulvenlik Onerileri:

- En adir egyalari en alt gekmeceye yer-
lestiriniz.

- Gocuklarin gekmecelere, kapaklara ya
da raflara tirmanmalarini veya asilmalarini
engelleyiniz.
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BAHASA INDONESIA

PERINGATAN

Kecederaan serius atau FATAL
dapat terjadi jika perabot terbalik.
Untuk mencegah kabinet terbalik, ia mesti
dipasangkan dengan tetap pada lantai.

Alat memasang untuk lantai tidak
disertakan kerana bahan lantai yang
berbeda memerlukan alat memasang
yang berbeda. Gunakan alat memasang
yang sesuai untuk lantai di rumah anda.
Untuk cadangan sistem pemasangan
yang sesuai, hubungi pengedar khusus di
kawasan anda.

Rekomendasi keselamatan:

- Tempatkan barang yang paling berat
pada laci paling bawah

- Hindari anak-anak dari memanjat atau
bergayut pada laci, pintu atau rak.

BAHASA MALAYSIA

AMARAN

Kecederaan serius atau maut boleh
berlaku jika perabot terbalik.
Untuk mengelakkan kabinet
terbalik, ia mesti dipasangkan
dengan tetap pada lantai.

Alat memasang untuk lantai tidak
disertakan kerana bahan lantai yang
berbeza memerlukan alat memasang
yang berbeza. Gunakan alat memasang
yang sesuai untuk lantai di rumah anda.
Untuk cadangan sistem pemasangan
yang sesuai, hubungi pengedar khusus di
kawasan anda.

Pengesyoran keselamatan:

- Tempatkan barangan yang paling berat
pada laci paling bawah

- Halang kanak-kanak dari memanjat atau
bergayut pada laci, pintu atau para.
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